
 

 

 

 

ELABORAT GOSPODARENJA OTPADOM 

 

 

                              Bio Ulja d.o.o.,  Konjevodci 63, 22000 Šibenik 

 

za obavljanje djelatnosti:  sakupljanja otpada  

 

na lokaciji:  
 

dio k.č.br.  1306/153 (21a),  K.O. Danilo Biranj, Gospodarska zona „Podi“ – Šibenik 

 

 

                                     Nositelj izrade:  ĐURO NIŽETIĆ, dipl. ing. građ.  

 

                                     Mjesto i datum izrade: 07.05.2014. 

 

 

 

 

 

 

Dozvola za gospodarenje otpadom:       
 

 

 

KLASA:  

M.P. URBROJ: 

DATUM: 

   

 

 

 

 

 



I. PODACI O IZRAĐIVAČU, PODNOSITELJU ZAHTJEVA  I LOKACIJI 
 

 

NOSITELJ IZRADE ELABORATA 

IME I PREZIME ĐURO NIŽETIĆ 

OIB 28195277508 

ZVANJE I STRUČNA SPREMA Diplomirani inženjer građevine  - VSS 

NAZIV KOMORE Hrvatska komora inženjera u građevinarstvu 

TELEFON 021 303 373  E-POŠTA djuronizetic@gradst.hr 

MOBITEL 098 910 70 74 TELEFAKS 021 303 373 

 

 
SURADNICI  NOSITELJA  IZRADE  ELABORATA 

IME I PREZIME JURICA FIAMENGO 

OIB 82665314283 

ZVANJE I STRUČNA SPREMA Diplomirani inženjer strojarstva - VSS 

NAZIV KOMORE  

TELEFON 021 566 535 E-POŠTA info@aipro.hr 

MOBITEL 098 918 08 02 TELEFAKS 021 566 535 

 

 
PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA ZA ISHOĐENJE DOZVOLE 

TVRTKA BIO ULJA d.o.o. za trgovinu 

SKRAĆENA TVRTKA BIO ULJA d.o.o. 

MBO/MBS 110029788 OIB 23960162181 

 OBRTNICA  

SJEDIŠTE    

MJESTO Šibenik BROJ  POŠTE 22000 

ULICA I BROJ Konjevodci 63 - Gradina ŽUPANIJA Šibensko kninska 

TELEFON  E-POŠTA  

MOBITEL 095  220 10 04 TELEFAKS  

 

 

 
LOKACIJA GOSPODARENJA OTPADOM  

MJESTO Šibenik BROJ POŠTE 22000 

ULICA I BROJ Gospodarska zona  Podi ŽUPANIJA Šibensko kninska 

PODACI IZ KATASTRA 

K. O. K. O. Danilo Biranj 

K. Č. BR. 1306/188   

PODACI IZ ZEMLJIŠNO KNJIŽNOG ODJELA 

K. O. 

ZK. UL. BR. 

K. O. Danilo Biranj 

1936 

ZK. Č. BR. 1306/188   

 

 

 



II.  POPIS POSTUPAKA GOSPODARENJA OTPADOM, PRIPADAJUĆIH  

TEHNOLOŠKIH PROCESA, VRSTA I KOLIČINA OTPADA 

 

 

 

 

 
Tablica 1. 

 

br. 
OZNAKA 

POSTUPKA 

OZNAKA 

PROCESA 

NAZIV 

TEHNOLOŠKOG 

PROCESA 

KAPACITET 

PROCESA 
JEDINICA 

1. S A1 Prikupljanje opada   

2. S A2 Prihvat otpada 200 t/god 

3. S A3 Skladištenje 50 m
3
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 Tablica 2. 

 

br. k. b. KOLIČINA POSTUPAK 
k.b. NASTAJE/ 

PREOSTAJE 

   S IS PU PP R D  
1. 20 01 25     45  t/god x      20 01 25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   III.  UVJETI ZA OBAVLJANJE POSTUPKA GOSPODARENJA OTPADOM  

 

 
Opći uvjeti 1.  Onemogućeno je istjecanje oborinske vode koja je došla u doticaj s 

otpadom na tlo, u vode, podzemne vode i more     

2.  Onemogućeno je raznošenje otpada u okolišu, odnosno 

onemogućeno je njegovo razlijevanje i/ili ispuštanje u okoliš 

3.  Građevina ima podnu površinu otpornu na djelovanje otpada 

4.  Neovlaštenim osobama onemogućen je pristup otpadu 

5.  Građevina je opremljena uređajima, opremom i sredstvima za dojavu 

i gašenje požara 

 6.  Na vidljivom i pristupačnom mjestu obavljanja tehnološkog procesa  

postavljene upute za rad 

7.  Mjesto tehnološkog procesa opremljeno je rasvjetom 

8.  Građevina je označena sukladno ovom Pravilniku za gospodarenje 

otpadom 

9.  Do građevine je omogućen nesmetan pristup vozilu  

 10. Građevina je opremljena s opremom i sredstvima za čišćenje rasutog i 

razlivenog otpada ovisno o kemijskim i fizikalnim svojstvima otpada   

Način ispunjavanja 1.  Natkrivena i zatvorena građevina, te nema doticaja oborinskih voda 

sa otpadom 

2. Skladištenje otpadnog ulja u nepropusnim bazenima otpornim na 

djelovanje ulja koje se skladišti 

3. Podna površina je od vodonepropusnog betona otpornog na 

djelovanje otpadnih ulja i masti   

4. Skladište je zatvorena građevina, a parcela na kojoj se nalazi je  

potpuno ograđena 

5.  Obzirom na veliku požarnu opasnost instalira se sustav vatrodojave, 

izvodi vanjska i unutarnja hidrantska mreža, te postavlja dovoljan 

broj vatrogasnih aparata 

6.  Postavljene upute za rad na vidljivom i pristupačnom mjestu 

7.  Izvedena električna rasvjeta mjesta tehnološkog procesa  

8.  Označavanje na ulazu, sa vidljivom oznakom pravne osobe, nazivom 

tijela koje je izdalo dozvolu i radnim vremenom   

9.  Pristup je sa javne prometnice, a prilaz  je omogućen sa svih strana 

10.  Postavljena bačva sa pijeskom i lopatom 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
Posebni uvjeti i uvjeti 

obavljanja pojedinih 

tehnoloških procesa 

1. Za postupke gospodarenja otpadom uključene u djelatnost sakupljanja 

otpada, upis u Očevidnik prijevoznika otpada 

 2. Otpad se prikuplja u vozilu koje je opremljeno s opremom  koja  

onemogućava rasipanje i prolijevanje  

3.  Prihvat otpada uključuje provjeru dokumentacije i vizualni pregled 

otpada kojeg se preuzima 

4.  Provjerom dokumentacije o otpadu mora se utvrditi cjelovitost i 

ispravnost pisane prateće dokumentacije otpada koji se preuzima 

5.  Vizualnim pregledom otpada utvrđuje se da otpad koji se preuzima 

odgovara pratećoj dokumentaciji  

 6. Skladište u kojem se obavlja tehnološki proces skladištenja mora biti  

opremljeno spremnicima za skladištenje otpada koji moraju bit: 

- izrađeni od materijala otpornog na djelovanje uskladištenog otpada 

- izrađeni na način koji omogućava sigurno punjenje i pražnjenje   

- označeni čitljivom oznakom ključnog broja i naziva otpada 

 7.  Podna površina skladišta mora biti lako periva i otporna na 

djelovanje otpada koji se skladišti 

 8. Skladište mora biti opremljeno prirodnom ventilacijom 

 9. Tehnološki  proces skladištenja tekućeg otpada koji sadrži tekućine 

mora se obavljati na način da se u slučaju izlijevanja ili rasipanja 

tekućeg otpada spriječi da otpad dospije u okoliš ili sustav javne 

odvodnje otpadnih voda  

10. Skladište u kojem se obavlja tehnološki proces skladištenja 

tekućeg otpada i otpada koji sadrži tekućine mora biti opremljeno 

sekundarnim spremnikom   

Način ispunjavanja  1. Upis u očevidnik otpada 

 2. Prikupljanje u bačvama koje su hermetički zatvorene 

3. Vizualni pregled i kontrola pratećih listova 

4. Provjera i potpisivanje pratećih listova, te kontrola očevidnika o 

tijeku i nastanku otpada  

5. Vizualna kontrola preuzetog otpadnog ulja   

6. Skladištenje otpadnog ulja u otvorene betonske nepropusne bazene 

otporne na djelovanje ulja, sa oznakom ključnog broja i naziva 

otpada, a koji omogućavaju sigurno punjenje ili pražnjenje  

7. Lako periva podna površina otporna na djelovanje ulja 

8. Prirodna ventilacija skladišta preko otvora na krovu i otvorenih vrata    

9. Razliveno ulje odvodi se preko separatora ulja i masti i upušta u 

trodijelnu vodonepropusnu sabirnu jamu s potpunim pražnjenjem 

sadržaja 

10. Skladištenje otpadnog ulja u ukopanim nepropusnim betonskim 

bazenima 

 

 

 



 
                                         IV. TEHNOLOŠKI PROCESI   

 

 
a)  METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA  

 
br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA 

1. Prikupljanje  otpada A1 

 

 
OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

      k. br.               NAZIV       k. br.               NAZIV 

20 01 25 Jestiva ulja i masti   20 01 25 Jestiva ulja i masti 

 

 

 
VRSTA UREĐAJA/ 

OPREME  
NAZIV PROIZVOĐAČA         TIP      NAMJENA 

Vozilo pick - up           Iveco        - Prijevoz 

 

 
OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Otpad se prikuplja u bačvama koje su hermetički zatvorene koje onemogućavaju rasipanje i 

prelijevanje, te se vozilima dovozi u prostor skladišta gdje se obavlja prihvat otpada  

 

 

 
MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

 

Nadzor tehnološkog procesa  

Provjera ispravnosti ambalaže i kontrola sigurnog zatvaranja   

  

 

 

Upute za rad 

Preuzimanje punih bačava i zamjena sa praznim   

Ispunjavanje pratećih listova   

Provjera ispravnosti ambalaže i sigurnosti prije ukrcaja u vozilo 

Ukrcaj u vozilo 

 

 

 

 

 

 

 



br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA 

2. Prihvat otpada A2 

 

 

 
OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

      k. br.               NAZIV       k. br.               NAZIV 

20 01 25 Jestiva ulja i masti   20 01 25 Jestiva ulja i masti 

 

 

 
VRSTA UREĐAJA/ 

OPREME  
NAZIV PROIZVOĐAČA         TIP      NAMJENA 

Plastične bačve od 50 l                -       - Prikupljanje 

 

 

 
OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Vizualni pregled prikupljenog otpada i kontrola prateće dokumentacije  

 

 

 

 
MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

 

Nadzor tehnološkog procesa  

Kontrola pratećih listova i vođenje očevidnika o nastanku i tijeku otpada od stane 

odgovorne osobe  

  

 

 

 

Upute za rad 

Vizualna kontrola otpada i provjera prateće dokumentacije 

Potpisivanje pratećih listova i kontrola očevidnika o tijeku i nastanku otpada 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



br. NAZIV TEHNOLOŠKOG PROCESA OZNAKA 

3. Skladištenje A3 

 

 

 
OTPAD KOJI ULAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA 

      k. br.               NAZIV       k. br.               NAZIV 

20 01 25 Jestiva ulja i masti   20 01 25 Jestiva ulja i masti 

 

 

 
VRSTA UREĐAJA/ 

OPREME  
NAZIV PROIZVOĐAČA         TIP      NAMJENA 

Vaga                -       - Vaganje 

Bazeni za sakupljanje (4 kom)                 -       - Skladištenje 

Visoko tlačni perač          Karcher       - Pranje ambalaže 

 

 

 
OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

Prikupljeni otpad se važe, a bačve prazne u bazene preko rešetke za odvajanje krutog 

otpada  

„Pročišćeno“ otpadno jestivo ulje skladišti se u otvorenim ukopanim bazenima 

Sakupljena plastična ambalaža se pere visokotlačnim peračem na točno određenom mjestu 

u skladištu  

Napunjeni bazeni prazne se u auto cisterne u vlasništvu obrađivača ili drugih ovlaštenih 

sakupljača i odvode na konačnu obradu 

 

 

 

 
MJERE UPRAVLJAČKOG NADZORA 

 

Nadzor tehnološkog procesa  

Provjera količine prikupljenog otpadnog ulja 

Odvojeni kruti otpad od filtracije sakuplja se u vodonepropusni spremnik i predaje ovlaštenom 

sakupljaču       

Otpadno ulje se skladišti u nepropusnim bazenima, vodeći računa da se eventualno otpadno 

ulje odvodi preko separatora masti i ulja u sabirnu jamu. Zaostalo ulje niže kvalitete, 

onečišćeno finim suspendiranim česticama koje se nisu mogle procijediti, nakon pražnjenja 

bazena se sakuplja u posebnim spremnicima i predaje se ovlaštenom sakupljaču   

Otpadne vode nakon pranja upotrijebljene  ambalaže odvode se u sabirnu jamu preko 

separatora masti i ulja  

 

 

 

 



Upute za rad 

 

Vaganje prikupljenih bačava 

Pražnjenje bačava u bazene i gruba mehanička filtracija preko rešetke  

Skladištenje otpadnog ulja u bazene 

Pranje upotrijebljene  ambalaže na određenom mjestu u pogonu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



b) OBVEZE PRAĆENJA EMISIJA 

 

 

Tablica 4. 

 OBVEZA 

ZRAK NE 

VODA NE 

MORE NE 

 

 

 

TLO 

Provjera vodonepropusnosti sabirne jama provoditi će se 

prema Pravilniku o tehničkim zahtjevima za građevine 

odvodnje otpadnih voda, kao i rokovima obvezne 

kontrole ispravnosti građevina odvodnje i pročišćavanja 

otpadnih voda (NN 03/11) svakih osam godina.  

Povremena kontrola nepropusnosti betonskih bazena od 

strane ovlaštene tvrtke. 

SUSTAV  JAVNE  ODVODNJE 

OTPADNIH  VODA 
NE 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



V.  NACRT  PROSTORNOG RAZMJEŠTAJA TEHNOLOŠKIH PROCESA  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

                          VI.  SHEMA TEHNOLOŠKIH PROCESA 

 

                                      

 

                                                                                                                                                                                                                       

SAKUPLJANJE    PRIHVAT     SKLADIŠTENJE CRPLJENJE I ODVOZ 

 

 PRANJE AMBALAŽE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   VII.  MJERE NAKON ZATVARANJA, ODNOSNO PRESTANKA         

OBAVLJANJA POSTUPAKA ZA KOJE JE IZDANA DOZVOLA  

 

 

Obzirom da se radi o neopasnom otpadu, nakon zatvaranja odnosno prestanka obavljanja 

postupaka za koje je izdana dozvola dovoljno je isprazniti i oprati sva četiri bazena i sabirnu 

jamu, vodeći računa o nastalim otpadnim vodama. Zauljene  vode nakon pranja treba predati 

ovlaštenom skupljaču.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 


